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Part One  IDIOMS CAFÉ 俚语咖啡馆 

Sour grapes 酸葡萄作用 
pretended dislike for something unobtainable 
对于得不到的东西装作不喜欢 

eg: When she said the performance was terrible ,it was only sour grapes because she auditioned for the show but wasn't accepted． 
她说这个表演很差完全是酸葡萄作用，因为她应征此项演出而未被录用。 

Ann：Steve，look at what Maureen has on!
Steve：She’s wearing a blue dress．What's the big deal ? 

A：Don't you remember? That's the same dress I had my heart s et on buying last weekend． She beat me to it!
S：Oh yeah．I'm sorry that I talked you out of buying it.


" 
A：I’m not．Now that I see it on her，I don't like it as well．

S：Now Ann．that’s just sour grapes. It looks very nice on her，But，of course， it looked better on you. 
其他俚语

Beat one to it 抢先一步 
arrive or get ahead of another person 
到达，在某人之前 

eg: We saw the ad in the paper for the apartment and went to look at it，but someone else had already beaten us to it. 
我们看到报上出租房子的广告，就赶去看房子，但别人已经抢先了一步。 

Have on 穿着 
(said of clothes，jewelry etc。)be wearing 
穿戴着／衣服，装饰品等) 

eg:The young man had a black hat on． 
那年轻人戴着黑帽子. 

Have one’s heart set on 渴望 
desire greatly ,plan for with much interest 
十分渴望，很感兴趣地计划着… 

eg:She has her heart set on buying a new stereo as soon as she can afford it． 
她一有经济能力，就一心想要买一套新的立体音响。 

Big deal 小题大作 
a remark often said contemptuously or 
sarcastically ,a fuss，an important event 
小题大作(有蔑视，嘲讽之意)；大惊小怪；重大的事件 

eg:I don't understand why everyone is making such a big deal about that movie．I thought it was lousy． 
我不明白为什么每个人都重视那部电影，我却认为它很糟。 

Talk out of使不做… 
dissuade．cause one to change his idea or plan 
劝使某人不做某事；使某人改变主意或计划 

eg: He wanted to quit school．but everyone talked him out of it. 
他想辍学，但每个人都劝他不要这么做。 
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